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ПЕРЕДМОВА

Дякуємо Вам за вибір продукції Könner & Söhnen®. Ця інструкція містить стислий опис техніки 
безпеки, використання і налагодження. Більш детальну інформацію ви можете знайти на сайті офі-
ційного виробника у розділі підтримка: konner-sohnen.com/manuals
Також перейти у розділ підтримки та завантажити інструкцію можна, просканувавши QR код, або на 
сайті офіційного імпортера Könner & Söhnen®: www.konner-sohnen.com

Виробником продукції Könner & Söhnen®: можуть бути внесені деякі зміни, які можуть бути не 
відображені в даній інструкції, а саме: Виробник залишає за собою право на внесення змін у дизайн, 
комплектацію та конструкцію виробу. Зображення та малюнки в інструкції з експлуатації є схематич-
ними та можуть відрізнятися від реальних вузлів та написів на продукції. 
В кінці інструкції міститься контактна інформація, якою Ви можете скористатись в разі виникнення про-
блем. Вся інформація в даній інструкції по експлуатації є найсвіжішою на момент друку. Актуальний пе-
релік сервісних центрів Ви можете знайти на сайті офіційного імпортера: www.konner-sohnen.com

Недотримання рекомендацій, які позначені цим зна-
ком, можуть призвести до серйозних травм оператора 
чи сторонніх осіб. 

УВАГА - НЕБЕЗПЕЧНО!

Корисна інформація у використанні апарату.ВАЖЛИВО!

ЗАХОДИ БЕЗПЕКИ 1
1. Уважно ознайомтеся з інструкцією перед використанням пристрою.
2. Не допускати дітей та тварин в зону роботи пристрою.
3. Не використовуйте виріб біля вибухонебезпечних речовин, газів, в пильних умовах.
4.   Не допускайте перегрівання пристрою, не використовуйте біля вогню, не паліть поруч, не зали-

шайте під дощем, не занурюйте у воду.
5. Температура зберігання пристрою не має перевищувати 60 °C.
6. Заборонено робити будь-які дії, що можуть призвести до механічного ушкодження.
7. Заборонено самовільно розбирати чи модифікувати пристрій.

Обов’язково ознайомтеся перед початком роботи!Обов’язково ознайомтеся перед початком роботи!
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Під час накачування пристрій нагрівається, тож будьте 
обережні і не торкайтеся безпосередньо металевих ча-
стин.Пристрій не повинен працювати більше 8 хвилин 
за один раз. Після роботи дайте йому охолонути при-
наймні 5-10 хвилин!

УВАГА!

Виробник залишає за собою право на внесення змін до 
комплектації, дизайну та конструкції виробів. Зобра-
ження в інструкції схематичні і можуть відрізнятися 
від реальних вузлів та написів на виробі.

ВАЖЛИВО!

КОНСТРУКЦІЯ, ЗОВНІШНІЙ ВИГЛЯД 2
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1. Кнопка увімкнення/вимкнення
2. Відсік для зберігання шнура 
живлення
3. Цифровий манометр
4. Світлодіодна лампа
5. Вимикач світлодіодної лампи
6. Відсік для зберігання шлангу 
накачування
7. Шланг накачування
8. Шнур живлення

В КОМПЛЕКТ ВХОДИТЬ:В КОМПЛЕКТ ВХОДИТЬ:
9. Запасний запобіжник
10. Насадки конусні (2 шт.)
11. Голка для накачування спортивного 
інвентарю
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 СПОСІБ ВИКОРИСТАННЯ 4

УМОВИ ГАРАНТІЇ 5

ТЕХНІЧНІ ХАРАКТЕРИСТИКИ 3

1. Натисніть кнопку запуску двигуна, вставте штекер прикурювача компресора в гніздо прикурювача 
автомобіля.
2. Встановіть потрібний тиск на дисплеї повітряного компресора за допомогою кнопок «+» і «-». Піс-
ля того, як цифри перестануть блимати, під’єднайте шланг накачування до вентиля шини і ввімкніть 
пристрій натисканням кнопки увімкнення/вимкнення.
3. Після досягнення потрібного тиску повітряний компресор вимкнеться автоматично.
4. Вимкніть пристрій, повторно натиснувши кнопку увімкнення/вимкнення.

Модель KS P10
Номінальна напруга DC 12 В
Потужність 120 Ватт
Максимальний тиск 150 Psi
Швидкість накачування 25 л/хв.
Довжина кабелю 3 м
Розміри брутто (ДxШxВ) 190×160×70 мм
Вага нетто 1.4 кг

На компресор Könner & Söhnen® діє гарантія один рік з моменту продажу товару, що підтвер-
джується записом і печаткою продавця в гарантійному талоні. Протягом гарантійного терміну всі 
несправності, що виникли за вини виробника, усуваються безкоштовно.
Умови гарантії продукції Könner & Söhnen® ретельно описані у Вашому гарантійному талоні, який 
обов’язково видається при купівлі.





КОНТАКТИ

The United KingdomThe United Kingdom: : 
Innovation Trade Ltd.,63/66 Hatton Garden Fifth Floor, Suite 23, 
London, EC1N 8LE, info.uk@dimaxgroup.de
Technical supportTechnical support
support.uk@dimaxgroup.de
www.konner-sohnen.com/en-gbwww.konner-sohnen.com/en-gb

The United States: The United States: 
KS Energy Solutions, Inc. Balcones Drive STE 100 Austin, TX 78731, USA
Authorized Warranty ServiceAuthorized Warranty Service
support.us@dimaxgroup.com
www.konner-sohnen.com/en-uswww.konner-sohnen.com/en-us

Deutschland: Deutschland: 
Hergestellt unter Lizenz und Kontrolle der DIMAX International GmbH.
Importeur und Vertreter in Deutschland: DIMAX International GmbH
Flinger Broich 203, 40235 Düsseldorf, Deutschland. Produziert in VRC.
innovationtrade8@gmail.com, www.konner-sohnen.com/dewww.konner-sohnen.com/de

European Union: European Union: 
Manufactured under license and control of DIMAX International 
GmbH,Flinger Broich 203, 40235 Duesseldorf,Germany.
Importer and representative in Netherlands DIMAX International Poland 
Ltd,Południowa 8 st, 05-830 Stara Wieś, Poland. Assembled in PRC.
innovationtrade8@gmail.com, www.konner-sohnen.comwww.konner-sohnen.com

Polska:Polska:
Wyprodukowano na licencji i pod kontrolą DIMAX International 
GmbH,Flinger Broich 203, 40235 Duesseldorf, Niemcy.
Importer i przedstawiciel w Polsce: DIMAX International Poland Sp.z o. o. 
ul. Południowa 8, 05-830 Stara Wieś, Polska. Zmontowany w CRL.
innovationtrade8@gmail.com, www.konner-sohnen.com/plwww.konner-sohnen.com/pl

France:France:
Fabriqué sous licence et contrôle de DIMAX International GmbH, 
Flinger Broich 203, 40235 Düsseldorf, Allemagne. 
Importateur et représentant en France et en Belgique DIMAX International 
Poland Ltd, Południowa 8 st, 05-830 Stara Wieś, Pologne. Assemblé en RPC.
innovationtrade8@gmail.com, www.konner-sohnen.com/frwww.konner-sohnen.com/fr

España:España:
Fabricado bajo licencia y control de DIMAX International GmbH, 
Flinger Broich 203, 40235 Düsseldorf, Alemania. 
Importador y representante en España de DIMAX International Poland Ltd, 
Południowa 8 st, 05-830 Stara Wieś, Polonia.  
Ensamblado en la República Popular
china.innovationtrade8@gmail.com, www.konner-sohnen.com/eswww.konner-sohnen.com/es

Україна:Україна:
Виготовлено за ліцензією та під контролем DIMAX International 
GmbH,Flinger Broich 203, 40235 Дюссельдорф, Німеччина. 
Імпортер та представник в Україні: ТОВ “ТЕХНО ТРЕЙД КС” 
вул. Електротехнічна 47, 02232, м. Київ, Україна. Змонтовано в КНР
www.konner-sohnen.com/uawww.konner-sohnen.com/ua


